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Auto Sport Schweiz delegiert die Organisation und die Pro-
motion der Schweizermeisterschaft Rallye Junior an BZ 
Consult Sàrl, c/o Fiduciaire Zufferey Sàrl, Case postale 1488, 
Place du Scex 11, 1951 Sion (Organisator/Promoter). Das 
spezifische Reglement des Promoters, auf welches Bezug zu 
nehmen ist, wurde von der NSK genehmigt.

ART. 1	 SIEGER
Die Equipe, die nach Art. 5 am meisten Punkte erreicht hat, 
wird zum Sieger der Schweizermeisterschaft Rallye Junior-
ernannt. Die drei erstklassierten Equipen werden prämiert.
Unter Equipe versteht man einen Fahrer und einen Beifahrer 
die zusammen mehr als die Hälfte der dem Fahrer ange-
rechneten Punkte erzielt haben. Falls kein Navigator diese 
Bedingung erfüllt hat, wird der Navigator berücksichtigt, 
mit dem der Fahrer am meisten Punkte erzielt hat; im Falle 
eines Ex-aequo wird der Navigator berücksichtigt, mit dem 
der Fahrer die meisten Teilnahmen zu verzeichnen hat. Der 
Beifahrer erhält keine Punkte; er kann demnach nicht alleine 
im Schlussklassement figurieren.
Eine Dotation wird dem Schweizermeister Rallye Junior 
(Fahrer) offeriert durch den Organisator der Meisterschaft, 
BZ Consult Sàrl, dank der Verpflichtung seiner Beauftragten 
und den Partnern.
Zustäzlich, im Sinne der Nachwuchsförderung, wird dem Sie-
ger für das darauffolgende Jahr die Lizenz der ASS offeriert.  
Der amtierende Schweizermeister Rallye Junior (Fahrer), 
startet in der Saison in welcher er seinen Titel verteidigt, hin-
ter den Prioritätsfahrern der SRM (mit einem sicherheitsrele-
vanten Intervall von 2 min, nach Ermessen des Rennleiters).

ART. 2	 VERANSTALTUNGEN
Die für die Meisterschaft zählenden Veranstaltungen sind 
mindestens 5 aus den für die SRM des laufenden Jahres 
eingeschriebenen Prüfungen und werden im Nationalen 
Sportkalender veröffentlicht.

ART. 3	 TEILNAHMEBERECHTIGUNG
3.1 	 Zugelassene Fahrer
Teilnahmeberechtigt sind alle Fahrer im Besitz einer für die 
Fahrzeugkategorie und die Prüfungen des Kalenders gültigen 
ASS-Lizenz, welche ab dem 01. Januar 1991 geboren sind und 
sich vorgängig für die Schweizermeisterschaft Rallye Junior 
eingeschrieben haben.
Fahrer die in der Disziplin Automobil-Rallye über eine Na-
tionale und/oder Internationale Priorität verfügen, sind für 
die Schweizermeisterschaft Rallye Junior nicht zugelassen
3.2 	 Zugelassene Fahrzeuge
Teilnahmeberechtigt sind alle Fahrzeuge, die den Vorschrif-
ten des Anhang «J» der FIA und den Bestimmungen der NSK 
der ASS für die Gruppen R1 und R2 entsprechen.
Einem Teilnehmer der Schweizermeisterschaft Rallye Junior 
ist es freigestellt, für jeden Lauf der Meisterschaft an dem er 
teilnimmt, das Fahrzeug sowie auch die Kategorie zu wechseln.

Auto Sport Suisse délègue l’organisation et la promotion 
du Championnat Suisse Rallye Junior à BZ Consult Sàrl, 
c/o Fiduciaire Zufferey Sàrl, Case postale 1488, Place du 
Scex 11, 1951 Sion (organisateur/promoteur). Le règlement 
spécifique du promoteur, auquel il faut se référer, a été 
approuvé par la CSN.

ART. 1	 VAINQUEUR
L’équipage qui aura totalisé le plus grand nombre de points 
selon l’art. 5 sera proclamé Vainqueur du Championnat 
Suisse des Rallyes Junior. Les trois premiers équipages 
classés seront primés.
Par équipage, on entend un pilote et un navigateur qui ont, 
ensemble, marqué plus de la moitié du total de points comp-
tabilisés pour le pilote. Si aucun navigateur ne répond à ce cri-
tère, le navigateur retenu sera celui avec qui le pilote a marqué 
le plus grand total de points; en cas d’ex-aequo, le navigateur 
comptant le plus grand nombre de participations avec ce pilote 
sera retenu. Le navigateur ne touche pas de points et ne peut 
donc pas figurer individuellement au classement.
Une dotation est offerte au pilote Champion Suisse Rallye 
Junior par l’organisateur du championnat, BZ Consult Sàrl, 
grâce à l’engagement de ses mandataires et partenaires.
En plus, au titre de soutien de la relève, la licence de l’ASS 
sera établi gratuitement au vainqueur pour l’année suivante.
Le pilote Champion Suisse de Rallye Junior sortant partira 
après les pilotes prioritaires du CSR durant la saison où il 
étrenne son titre (avec un intervalle de 2min. de sécurité, à 
discretion du DC). 

ART. 2	 MANIFESTATIONS
Les manifestations comptant pour le CSRJ sont au minimum 
au nombre de 5, choisies dans les manifestations inscrites au 
CSR de l’année en cours et seront publiées dans le calendrier 
sportif national.

ART. 3	 DROITS DE PARTICIPATIONS
3.1 	 Pilotes admis
Sont admis tous les pilotes nés dès le 1er janvier 1991, au 
bénéfice d’une licence établie par ASS (Auto Sport Suisse) 
valable pour ces catégories de voitures et les épreuves du 
calendrier, qui se sont préalablement inscrits au Champion-
nat Suisse de Rallye Junior. 
Ne sont pas admis tous les pilotes au bénéfice en, d’une 
priorité Nationale ou Internationale dans la discipline du 
rallye automobile.
3.2 	 Véhicules admis
Sont admis à participer tous les véhicules conformes aux 
prescriptions de l’Annexe «J» de la FIA et aux dispositions 
de la CSN de l’ASS pour les groupes R1 et R2. 
Il est entendu qu’un participant au Championnat Suisse 
Rallye Junior est libre de changer de véhicule et de catégorie 
pour chaque manche du championnat auquel il participe.
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ART. 4	 ATTRIBUTION DES POINTS
Pour chaque épreuve individuelle, l’attribution des points 
se fera selon la règlementation spécifique du Championnat 
Suisse des Rallye Juniors.

ART. 5	 CLASSEMENT FINAL
Pour l’établissement du classement final, il est pris en compte 
l’ensemble des points réalisés par les participants dans 
chaque catégories (R1 & R2), quelles que soient la catégorie 
dans laquelle ils ont évolués. Sur cette base un classement 
conjoint (R1 & R2) par points est établi.

ART. 6	 RESULTATS PRIS EN CONSIDERATION
Selon règlement spécifique du promoteur.

ART. 7	 EX-AEQUO
Selon règlement spécifique du promoteur.

ART. 8	 DISPOSITIONS FINALES,  
	 COMPETENCES
Pour tous les cas non prévus au présent règlement, c’est le 
règlement du championnat suisse des rallyes qui s’applique 
par analogie. La CSN est seule compétente pour toute inter-
prétation ou modification du présent règlement.

ART. 4	 PUNKTEVERTEILUNG
Für jede einzelne Prüfung werden die Punkte gemäss dem 
spezifischen Reglement der Schweizermeisterschaft Rallye 
Junior zugeteilt.

ART. 5	 SCHLUSSKLASSEMENT
Für die Erstellung des Schlussklassementes, wird das Punk-
tetotal jedes einzelnen Teilnehmers in jeder Kategorie (R1 
und R2, unabhängig der Kategorie in welcher er gestartet 
ist in Betracht gezogen. Auf dieser Grundlage wird ein ge-
meinsames Klassement (R1 und R2) nach Punkten erstellt.

ART. 6	 ZÄHLENDE RESULTATE
Gemäss spezifischem Reglement des Promoters.

ART. 7	 EX-AEQUO
Gemäss spezifischem Reglement des Promoters.

ART. 8	 SCHLUSSBESTIMMUNGEN,  
	 ZUSTÄNDIGKEIT
Für alle nicht in diesem Reglement vorgesehenen Fälle wird 
das Reglement der Schweizer Rallye Meisterschaft analog 
angewendet. Die NSK ist allein zuständig für Interpretationen 
und Änderungen des vorliegenden Reglements.
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